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II.1.

I.4.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 266657-2017 - Competition
Germany-Thalfang: Construction work for school buildings
OJ S 130/2017 11/07/2017
Contract notice
Works

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Verbandsgemeinde Thalfang am Erbeskopf

: Saarstraße 7Postal address
: ThalfangTown

: 54424Postal code
: GermanyCountry

: Fachbereich Natürliche Lebensgrundlagen, BauenContact person
: Herrn Thomas MassmannFor the attention of

 E-mail: thomas.massmann@rathaus-thalfang.de
: +49 65049140-236Telephone

: +49 65049140255Fax
Internet address(es):
General address of the contracting authority: www.erbeskopf.de

:Additional information can be obtained from
Official name: Verbandsgemeinde Thalfang am Erbeskopf

: Saarstraße 7Postal address
: ThalfangTown

: 54424Postal code
: GermanyCountry

: Fachbereich Natürliche Lebensgrundlagen und BauenContact person
: Frau Birgit KleinFor the attention of

 E-mail: birgit.klein@rathaus-thalfang.de
: +49 65049140-132Telephone

: +49 65049140-255Fax
: Internet address www.erbeskopf.de

Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 
:dynamic purchasing system) can be obtained from

the abovementioned address
: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/266657-2017
mailto:thomas.massmann@rathaus-thalfang.de?subject=TED
http://www.erbeskopf.de
mailto:birgit.klein@rathaus-thalfang.de?subject=TED
http://www.erbeskopf.de
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III.1.1.

III.1.

II.3.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.9.

II.1.8.

II.1.7.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1. Title attributed to the contract by the contracting authority
Modernisierung und Sanierung der Erbeskopf-Realschule Plus in Thalfang – WC-Trennwände.

Type of contract and place of performance or delivery
Works
Execution
Main site or place of performance: Erbeskopf-Realschule plus Thalfang, Hauptstraße 43, 
54424 Thalfang.
NUTS code DEB22 Bernkastel-Wittlich

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Modernisierung und Sanierung der Erbeskopf-Realschule Plus in Thalfang – WC-Trennwände.

CPV code(s)
45214200 Construction work for school buildings

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
15 WC-Kabinen.

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
 2.4.2018.  9.4.2018Start Completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
Sicherheit für die Vertragserfüllung ist in Höhe von 5 v. H. der Brutto-Auftragssumme (ohne 
Nachträge) zu leisten, sofern die Auftragssumme mindestens 250 000 EUR ohne 
Umsatzsteuer beträgt.
Die für Mängelansprüche zu leistende Sicherheit beträgt 3 v. H. der Auftragssumme 
einschließlich erteilter Nachträge.
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III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2. Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Zahlungsbedingungen gemäß VOB/B. Die Frist für die Schlusszahlung gem. § 16 Abs. 3 Nr. 1 
VOB/B und den Eintritt des Verzuges gem. § 16 Abs. 5 Nr. 3 VOB/B wird verlängert auf 60 
Tage.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
Die Bietergemeinschaft hat mit ihrem Angebot eine von allen Mitgliedern unterzeichnete 
Erklärung
abzugeben,
— in der die Bildung einer Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall erklärt ist,
— in der alle Mitglieder aufgeführt sind und der für die Durchführung des Vertrags 
bevollmächtigte
Vertreter bezeichnet ist,
— dass der bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber 
rechtsverbindlich
vertritt,
— dass alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften.

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: yes
Description of particular conditions: Ausführungstermine: KW 14-2018.

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der 
Eignung durch den Eintrag in die Liste des
Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) und 
ggf. ergänzt
durch geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise. Bei Einsatz von anderen Unternehmen
ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind oder die 
Voraussetzung
für die Präqualifikation erfüllen, ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische 
Einzelnachweise.
Nicht präqualifizierte Unternehmen haben zum Nachweis der Eignung mit dem Angebot die 
ausgefüllte
„Eigenerklärung zur Eignung“ vorzulegen, ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische
Einzelnachweise. Bei Einsatz von anderen Unternehmen sind auf gesondertes Verlangen die 
Eigenerklärungen
auch für diese abzugeben ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise.
Sind die anderen Unternehmen präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter der
diese in der Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. 
(Präqualifikationsverzeichnis)
geführt werden ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise.
Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die Eigenerklärungen (auch die der benannten 
anderen
Unternehmen) auf gesondertes Verlangen durch Vorlage der in der „Eigenerklärung zur 
Eignung“
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III.2.3.

III.2.2.

genannten Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen. Bescheinigungen, die nicht in
deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen.

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der 
Eignung durch den Eintrag in die Liste des
Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) und 
ggf. ergänzt
durch geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise. Bei Einsatz von anderen Unternehmen
ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind oder die 
Voraussetzung
für die Präqualifikation erfüllen, ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische 
Einzelnachweise.
Nicht präqualifizierte Unternehmen haben zum Nachweis der Eignung mit dem Angebot die 
ausgefüllte
„Eigenerklärung zur Eignung“ vorzulegen, ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische
Einzelnachweise. Bei Einsatz von anderen Unternehmen sind auf gesondertes Verlangen die 
Eigenerklärungen
auch für diese abzugeben ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise.
Sind die anderen Unternehmen präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter der
diese in der Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. 
(Präqualifikationsverzeichnis)
geführt werden ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise.
Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die Eigenerklärungen (auch die der benannten 
anderen
Unternehmen) auf gesondertes Verlangen durch Vorlage der in der „Eigenerklärung zur 
Eignung“
genannten Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen. Bescheinigungen, die nicht in
deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der Eignung durch den Eintrag in die Liste 
des
Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) und 
ggf. ergänzt
durch geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise. Bei Einsatz von anderen Unternehmen
ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind oder die 
Voraussetzung
für die Präqualifikation erfüllen, ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische 
Einzelnachweise.
Nicht präqualifizierte Unternehmen haben zum Nachweis der Eignung mit dem Angebot die 
ausgefüllte
„Eigenerklärung zur Eignung“ vorzulegen, ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische
Einzelnachweise. Bei Einsatz von anderen Unternehmen sind auf gesondertes Verlangen die 
Eigenerklärungen
auch für diese abzugeben ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise.
Sind die anderen Unternehmen präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter der
diese in der Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. 
(Präqualifikationsverzeichnis)
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IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

geführt werden ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise.
Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die Eigenerklärungen (auch die der benannten 
anderen
Unternehmen) auf gesondertes Verlangen durch Vorlage der in der „Eigenerklärung zur 
Eignung“
genannten Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen. Bescheinigungen, die nicht in
deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
210-70/21 Gewerk 37

Previous publication concerning this procedure
Prior information notice
Notice number in the OJ S:   16.4.20152015/S 074-130069 of

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Time limit for receipt of requests for documents or for accessing documents: 15.8.2017 - 12:00
Payable documents: yes

Price: 55,00 EUR
Terms and method of payment: Die Unterlagen können kostenfrei im Downloadbereich unter 

 abgerufen werden.www.erbeskopf.de

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
22.8.2017 - 11:30

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/130069-2015
http://www.erbeskopf.de
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VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5. Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
German.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
until: 31.10.2017

Conditions for opening of tenders
Date: 22.8.2017 - 11:30
Place:

Verbandsgemeindeverwaltung Thalfang am Erbeskopf, Betriebsgebäude, Zimmer B 2, 
Raiffeisenstraße 4, 54424 Thalfang.

Persons authorised to be present at the opening of tenders: no

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Bieterfragen sind nur bis zum 15.8.2017, 11:00 Uhr zulässig.

Procedures for review

Review body
Official name: Vergabekammer Rheinland-Pfalz beim Ministerium für Wirtschaft, Klimaschutz, 
Energie und Landesplanung Rheinland-Pfalz

: Stiftsstraße 9Postal address
: MainzTown

: 55116Postal code
: GermanyCountry

 E-mail: vergabekammer.rlp@mwkel.rlp.de
: +49 613116-2234Telephone

: +49 613116-2113Fax
: Internet address http://www.mwkel.rlp.de

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: Nach Erhalt der Zurückweisung des 
Auftraggebers einer Rüge beträgt die Frist für die Beantragung eines Nachprüfungsverfahrens 
vor der Vergabekammer 15 Kalendertage (§ 107 Abs. 3 Nr. 4 GWB).

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Kommunalaufsicht der Kreisverwaltung Bernkastel-Wittlich

: Kurfürstenstraße 16Postal address
: WittlichTown

: 54516Postal code
: GermanyCountry

mailto:vergabekammer.rlp@mwkel.rlp.de?subject=TED
http://www.mwkel.rlp.de


266657-2017 Page 7/7

VI.5.

 E-mail: info@bernkastel-wittlich.de
: +49 6571140Telephone

: +49 657114-2500Fax
: Internet address http://www.bernkastel-wittlich.de

Date of dispatch of this notice
6.7.2017

mailto:info@bernkastel-wittlich.de?subject=TED
http://www.bernkastel-wittlich.de

